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Аннотация
«Антидушная история»  – это книга для тех, кто

считает историю скучной, тяжёлой или непонятной. В книге
рассказывается о самых важных и забавных моментах мировой
истории – от древних цивилизаций до современности – с
лёгкостью, иронией и удивительным чувством юмора. Это
не просто история – это приключение, которое заставит вас
пересмотреть своё отношение к прошлому и даже полюбить его.
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Введение

 
Когда я был школьником, я ненавидел историю. Честно,

откровенно, всей душой.
Для меня «история» звучала примерно, как: «Запомни,

что в 1071 году произошла битва при Манцикерте, а в 1076 –
коронация Генриха IV в Риме». Я смотрел в учебник и ду-
мал: «Ну и зачем мне это? Я не собираюсь устраивать викто-
рину в баре. И даже если устрою – кто вообще будет спорить,
кто победил при Хайнеане?»

Я думал, что история – это склад дат, имён и сухих фак-
тов, где всё уже решено, всё предсказуемо, и самое страш-
ное – что на экзамене спросят не то, что ты понял, а то, что
ты выучил.

Потом я вырос. Или, точнее, проснулся.
Всё началось с подкаста. Я ехал в метро, скучал, и в науш-

никах раздался голос, который рассказывал, как в 1787 го-
ду американские отцы-основатели чуть не разбежались из-
за того, кто будет платить за почтовые марки. Потом я узнал,
что Наполеон боялся кошек. Что викинги, которых мы при-
выкли видеть, как грубых варваров, на самом деле писали
любовные стихи и любили чистоту. Что в Древнем Риме су-
ществовали туалеты на десять человек, и все сидели рядом –
как в современном кафе, только с меньшим количеством Wi-
Fi и большим – общения.



 
 
 

И вдруг я понял: история – это не про даты.
История – это про людей.
Про их ошибки, гениальные идеи, странные привычки,

нелепые поступки и потрясающие решения.
Это как сериал, но с одним отличием: всё это было на са-

мом деле.
Я начал читать. Сначала по одной книге в год. Потом –

по одной в месяц. Потом – по одной в неделю. Перечитывал
Гиббона, листал первоисточники, слушал лекции, которые
длились по шесть часов, и не замечал, как проходит время. Я
узнал, что монголы не просто рубили головы – они строили
почтовую систему, которая работала быстрее, чем в Европе.
Что средневековые монахи писали на полях манускриптов:
«Этот аббат опять за своё – снова сливки из кухни унёс».
Что Екатерина Медичи, возможно, ввела моду на туалетную
бумагу – точнее, на её отсутствие, потому что она придумала
платья, в которых просто нельзя было сесть.

Я понял, что история – это не памятникам и парадам.
Это – за кулисами.
Это – как на самом деле жили люди.
С шутками, ссорами, любовью, завистью и огромным ко-

личеством недопонимания.
И вот однажды я сидел с блокнотом, в который годами

записывал самые безумные, забавные и поразительные фак-
ты, и подумал: «А что, если собрать всё это не как учебник,
а как разговор? Как рассказ у камина, где можно посмеять-



 
 
 

ся, но при этом – узнать что-то настоящее. Что было. Что
повлияло. Что изменило мир.»

Вот так родилась эта книга.
Она не  претендует на  звание академического труда.

Но каждая шутка здесь – на серьёзной основе. Каждый анек-
дот – из документа. Каждое «не может быть!» – проверено
и перепроверено. Я не выдумываю. Я только пересказываю –
с улыбкой, но без лжи.

Это книга для тех, кто думал, что история – скучна.
Для тех, кто, как и я, просто ждал, чтобы её рассказали

по-человечески.
Поехали.



 
 
 

 
Глава 1. Как афиняне

выслали героя за то, что
он был слишком хороший

 
Если бы в Афинах V века до н.э. существовали соцсети,

Фемистокл был бы тем парнем, которого все лайкают, но ни-
кто не хочет видеть в должности.

Он был как политик из современного реалити-шоу: хариз-
матичный, умный, бесстрашный – и чертовски эффектив-
ный. Он спас Грецию от персидского вторжения. Построил
мощный флот. Победил при Саламине. Сделал Афины мор-
ской сверхдержавой.

И что с ним сделали благодарные сограждане?
Выслали. На десять лет.
Потому что он был… слишком успешным.
Называлось это оцризм – от греческого остракон, что зна-

чит «черепок». Да, именно так: древние афиняне решали
судьбу своих лидеров, царапая имена на  кусочках глины.
Каждый год граждане собирались на  площади, брали че-
репок от  кувшина, писали имя кого-нибудь, кого считали
слишком влиятельным, и сдавали как бюллетень. Если наби-
ралось больше 6000 голосов – человек получал десятилет-
ний «отпуск» за пределами Аттики. Без суда. Без обвинений.
Просто: «Прости, ты слишком крут – мы начинаем нервни-



 
 
 

чать».
Это был античный аналог «вылета из  дома» в  «Боль-

шом брате», только вместо телевизора – реальная политика,
а вместо приза – изгнание.

Фемистокл получил свой черепок не просто так. Он был
слишком ярким. Слишком громким. Слишком… неблаго-
родным. Он не из знатного рода, не из аристократов, а из тех,
кого называли новыми людьми. Он говорил прямо, действо-
вал быстро, не боялся врагов – и, что хуже, не боялся своих.

Он построил флот на деньги, выделенные на раздачу «на-
родных дивидендов»  – по  10  драхм каждому гражданину.
Вместо этого он сказал: «Заберите деньги, дайте мне постро-
ить корабли».

Народ согласился.
И не прогадал.
При Саламине в 480 году до н.э. персидский царь Ксеркс

стоял на холме с золотым троном, ожидая, как его огромная
армия раздавит греческий флот.

А потом началась битва.
Греки заманили персов в узкий пролив, где их численное

превосходство стало бременем. Корабли толкались, запуты-
вались, горели.

Ксеркс смотрел, как его мечта о покорении Греции пре-
вращается в дым над водой.

Фемистокл  – как капитан команды, выигравшей Кубок
мира, неожиданно.



 
 
 

Но победа – это одно.
А власть – совсем другое.
Через несколько лет после Саламина Фемистокл стал

слишком заметным. Его называли спасителем, но и завист-
никам он мешал. Аристократы шептались: «Он себя ведёт,
как тиран». Демагоги кричали: «Он хочет быть царём!»

И вот, в 471 году до н.э., народный голос – или, точнее,
6000 черепков – сказал: «Достаточно».

Фемистокл ушёл в изгнание. Сначала в соседний полис,
потом – в Малую Азию. В итоге он оказался при дворе того
самого царя, с которым воевал.

Да, вы не ослышались.
Спаситель Греции стал советником персидского царя Ар-

таксеркса.
Представьте: Гитлер выигрывает войну, а Черчилль при-

езжает к нему в Берлин и говорит: «Так, по поводу Восточ-
ной Европы у меня есть идея…»

Фемистокл получил город в управление, деньги, уваже-
ние. Персы ценили умных врагов.

Афины – нет.
Интересно, что сам Фемистокл, по легенде, на вопрос, по-

чему он помогает тем, кого когда-то побеждал, ответил:
«Я помогаю не Персии. Я помогаю себе. Афины меня вы-

гнали. Теперь я строю свою жизнь».
Это не просто история о неблагодарности.
Это история о том, как демократия боится собственных



 
 
 

героев.

Оцризм задумывался как защита от тирании. Чтобы ни-
кто не становился настолько сильным, чтобы угрожать сво-
боде.

Но на практике он часто использовался как оружие про-
тив тех, кто просто делал своё дело лучше других.

Как в современной компании: сотрудник придумал, как
сэкономить миллион, но его уволили, потому что он «нару-
шал корпоративную культуру».

Афины изгнали не только Фемистокла.
Был и Аристид – «честнейший из афинян», которого вы-

слали за то, что он слишком честный.
Однажды, как гласит предание, простой горожанин подо-

шёл к Аристиду и сказал:
– Ты Аристид?
– Да.
– Напиши своё имя на этом черепке.
– Почему? Ты меня ненавидишь?
– Нет. Я просто устал слышать, как все говорят: «Ари-

стид – честный».
И это, пожалуй, самый точный диагноз античной демо-

кратии:
институт, созданный, чтобы защитить свободу, легко пре-

вращается в инструмент среднего уровня.



 
 
 

Но давайте будем честны: без этого странного, хаотично-
го, иногда глупого механизма – голосования, жеребьёвки, че-
репков – не было бы и самой идеи, что власть – от народа.

Даже если этот народ иногда выгоняет лучших.
Когда Фемистокл умирал в Персии, он, говорят, сказал:
«Я ухожу, но мой след останется в море».
И он не ошибся.
Афины, ставшие морской державой благодаря ему, в итоге

построили империю.
А демократия, которая его выгнала, – стала легендой.
Так что, может, в этом и есть смысл истории: не в том,

чтобы быть идеальным.
А в том, чтобы быть достаточно хорошим, чтобы оставить

след – даже если тебя никто не поблагодарит.

Только не становитесь слишком хорошими.
Афины это не любят.



 
 
 

 
Глава 2. Средневековый суд
над виноградными червями:

когда Церковь судила насекомых
 

Средневековая Европа. Южная Франция. Конец XIII ве-
ка. Виноградники, которые годами давали плоды для вина –
священного напитка причастия, источника дохода и гордо-
сти местных крестьян – внезапно начинают гибнуть. Листья
покрываются дырами, побеги сохнут, гроздья чернеют и опа-
дают. Никто не знает, что такое вредители в научном смыс-
ле, никто не слышал о личинках, метаморфозе или биологи-
ческих циклах. Но все чувствуют одно – на них обрушилось
божественное наказание. Или, что ещё хуже, дьявольское ис-
кушение. Так начинается один из самых невероятных, но до-
кументально подтверждённых эпизодов в истории европей-
ской мысли – суд над виноградными червями. Да, именно
так. Церковь официально вызывает на процесс ползающих
насекомых, назначает им защитника, ведёт разбирательство
по каноническим правилам и выносит приговор. Это не ка-
рикатура, не сатира, не вымысел. Это реальность средневе-
кового мира, где природа, человек и Бог были связаны в еди-
ную моральную систему, где всё происходящее имело зна-
чение, а каждый вредитель мог быть не просто вредителем,
а участником божественной драмы.



 
 
 

В  1274  году в  епархии Авиньон был проведён процесс
над стаей полевых мышей, уничтожавших посевы пшени-
цы. Дело велось по всем правилам церковного судопроизвод-
ства. Обвиняемым был выделен адвокат – канонист по име-
ни Бартоломео из Пизы, который всерьёз отстаивал интере-
сы грызунов, ссылаясь на божественное право на пропита-
ние и естественный порядок вещей. Он утверждал, что мы-
ши не могут нести ответственность за свои действия, потому
что они действуют по инстинкту, заложенному в них Твор-
цом, и  если они едят пшеницу, значит, пшеница была со-
здана и для них тоже. Когда мыши, разумеется, не явились
на процесс, защитник объяснил, что его клиенты не могут
преодолеть такое расстояние и что им угрожает смертельная
опасность по дороге – ловушки, кошки, крестьяне с дубин-
ками. Суд постановил отложить слушание и выслать офици-
альную повестку – её прибили к дереву в поле, чтобы мыши
сами прочитали. Когда и это не помогло, судья вынес приго-
вор: мышей следует отлучить от церкви и изгнать с помощью
молитв и заклинаний.

Это звучит как абсурд, но  для людей того времени это
было логично. В средневековой Европе природа не была от-
дельной от человека. Она не была механизмом, не была ре-
сурсом. Она была частью божественного порядка, где каж-
дый – от епископа до гусеницы – имел своё место. Живот-
ные, насекомые, даже крысы могли быть привлечены к от-
ветственности, потому что считалось, что они, как и люди,



 
 
 

живут в моральном мире. Если свинья задавила ребёнка, её
судили, приговаривали к смерти и казнили – часто публич-
но, как преступника. Если курица снесла яйцо с пятном, по-
хожим на крест, это считалось знамением. А если гусеницы
ели виноград – это было не просто бедствие, а вызов боже-
ственному порядку, требующий вмешательства церкви.

В 1500-х годах в долине Роны виноградари вновь обра-
тились к епископу. Их виноградники были на  грани гибе-
ли. Лоза покрылась личинками, листья свернулись, урожай
исчезал. Они не просто молились – они потребовали суда.
И суд был устроен. Обвиняемые – гусеницы, известные как
ver de la vigne. Им вменили в вину «нанесение ущерба божье-
му труду, совершённому руками трудящихся». Был назначен
защитник – канонист по имени Пьер де ла Мотт. Он не сме-
ялся. Он вел дело серьёзно. В своих аргументах он указал,
что эти существа не  могут нести ответственность за  свои
действия, потому что у них нет разума, и наказывать их –
значит наказывать ветер или дождь. Он напомнил суду, что
Бог создал всех живых существ и дал им право на существо-
вание. Если они едят виноград, значит, виноград – их пища
по замыслу Творца. Он потребовал, чтобы вместо проклятий
община обратилась к милосердию, провела молебен и освя-
тила поля, чтобы отогнать вредителей не гневом, а молитвой.

Судья колебался. С одной стороны – гнев народа, урожай
гибнет, вино – святое, его нужно для причастия. С другой –
справедливость. В итоге был вынесен компромиссный при-



 
 
 

говор: червей не  проклинают, но  призывают их покинуть
виноградники и перейти на пустыри и бурьян, где они не на-
несут вреда. Был издан указ  – его зачитали на  церковной
службе, и его повесили в поле на видном месте. Через неделю
виноградари заявили, что вредители исчезли. Было ли это
совпадение, эффектом молитвы или просто сменой сезона –
неизвестно. Но для них это был знак: справедливость вос-
торжествовала. Природа услышала.

Эта история может вызывать улыбку, но за ней стоит глу-
бокая картина мира. В средневековой Европе всё происхо-
дящее было наполнено смыслом. Ничто не  считалось слу-
чайным. Если что-то шло не так, нужно было найти винов-
ного – даже если он шесть миллиметров длиной и не умеет
говорить. Историки вроде Норберта Элиаса и Клаудии Мит-
челл-Кернан писали об  этом как о  симптоме иной логики
мышления – не научной, а символической. В этом мире всё
было связано. Вредитель на поле – не просто насекомое, а по-
сланец зла, или испытание, или даже кара за грехи деревни.
И бороться с ним нужно было не инсектицидами, не ловуш-
ками, а молитвами, судом, покаянием.

Интересно, что защитники животных в  этих процессах
не были шутниками. Они действовали в рамках канониче-
ского права, которое признавало, что даже твари Божьи име-
ют определённые права. В некоторых случаях, если живот-
ное было осуждено, его казнь должна была проходить по пра-
вилам – например, нельзя было мучить свинью, приговорён-



 
 
 

ную к смерти. Её нужно было убить быстро и достойно. В од-
ном деле 1457 года коза была осуждена за убийство младен-
ца – но её козлята были оправданы, потому что считалось,
что они не могли нести ответственность. Их отдали на вос-
питание соседям.

Это звучит абсурдно с точки зрения современной науки.
Но с точки зрения средневекового мышления – это было ло-
гично. Мир был наполнен смыслом. Ничто не происходило
случайно. И если что-то шло не так, нужно было найти ви-
новного – даже если он шесть миллиметров длиной и не уме-
ет говорить. И да, иногда эти процессы были прикрытием
для чего-то другого. Например, виноградари могли исполь-
зовать суд над червями, чтобы давить на епископа, требовать
помощи, денег, освящения новых земель. Но даже если это
был элемент давления, форма оставалась серьёзной. Церковь
не отказывалась участвовать. Она вела дела по всем прави-
лам. Потому что отказаться – значило бы отказаться от своей
роли посредника между Богом и природой.

История с виноградными червями – это не про глупость
прошлого. Это про то, как люди пытались понять мир, ко-
гда у них не было биологии, экологии, энтомологии. Они ис-
пользовали то, что у них было – право, религию, символику.
И делали это с поразительной последовательностью. Сегодня
мы смеёмся над тем, что кто-то судил мышей. Но задумаем-
ся: разве мы не делаем то же самое, только другими слова-
ми? Мы говорим о «наказании природы» за вырубку лесов,



 
 
 

о «мести климата» за выбросы углекислого газа. Мы не су-
дим саранчу, но обвиняем корпорации, политиков, соседей.
Мы по-прежнему ищем виновных. Только теперь это не чер-
ви, а Exxon, или правительство, или потребительское обще-
ство. Форма изменилась, но структура – та же. Мы не можем
жить в мире, где бедствия бессмысленны. Нам нужно объяс-
нение. Нужен виновный. Нужен суд. Даже если он проходит
в голове.

В 1730 году в Швейцарии последний раз судили саран-
чу. Её обвинили в уничтожении посевов. Защитник напом-
нил, что саранча следует божественному призыву, и предло-
жил не проклинать её, а молиться о смене ветра. Судья вынес
приговор: саранчу благословляют и просят уйти. Через две
недели ветер изменился. Саранча исчезла. Люди сказали –
молитва помогла. Учёные – что совпало с сезоном. Но для
деревни это был акт справедливости. И, может быть, в этом
и была суть. Не в том, чтобы победить насекомое, а в том,
чтобы почувствовать, что ты не бессилен. Что ты можешь по-
говорить с вредителем. Что ты можешь потребовать от него
ответа. Что ты – часть порядка, а не жертва хаоса.

Так что в  следующий раз, когда вы увидите гусеницу
на листе, подумайте: если бы вы жили в XIII веке, вы бы её
прокляли? Или назначили бы ей адвоката? А может, и то,
и другое. Ведь история учит: даже самая маленькая врединка
может стать главным героем судебного процесса. Главное –
верить, что мир имеет смысл. Даже если этот смысл – в том,



 
 
 

чтобы судить червя за то, что он делает то, для чего был со-
здан.



 
 
 

 
Глава 3. Монах, который

изобрёл будущее в пивоварне
 

В монастыре святого Томаса в Брунне, в тени кирпичных
стен и запахе старого пива, среди рядов гороха, цветущего
под весенним солнцем, один человек делал то, что никто
не замечал. Он считал. Писал. Скрещивал растения. Запи-
сывал, сколько из них дают гладкие бобы, сколько – морщи-
нистые, сколько – зелёные, сколько – жёлтые. Он не  знал,
что через сто лет его назовут отцом генетики. Он даже
не знал, что меняет будущее человечества. Он просто пытал-
ся понять, как работает природа. Его звали Грегор Мендель.
А ещё он был монахом. И, по совместительству – пивоваром.

Да, вы не ослышались. Прежде чем стать основателем ге-
нетики, Мендель варил пиво. В  монастыре это было нор-
мально – брат Грегор не только молился, читал латынь и уха-
живал за  садом, но  и  отвечал за  пивоварню. Потому что
в  XIX веке в  Австрии пиво было не  развлечением, а  ча-
стью жизни. Особенно в  монастырях. Пиво давали мона-
хам на  завтрак, оно считалось полезным, чистым (в  отли-
чие от воды) и даже священным – ведь хмель, по народным
поверьям, был подарком Бога. Так что пока Мендель вари
лагер, он одновременно думал о  чём-то большем. О  зако-
нах наследственности. О том, почему один горох – жёлтый,



 
 
 

а другой – зелёный. Почему у одних растений гладкие бо-
бы, а у других – морщинистые. Почему потомство не всегда
похоже на родителей. Он не знал, что этим вопросом будут
биться учёные столетия. Он просто хотел вырастить лучший
горох. Для супа. Или, может, для пива.

С 1856 по 1863 год Мендель провёл более десяти тысяч
скрещиваний. Он брал растение с жёлтыми бобами, опылял
его пыльцой с зелёными – и смотрел, что получится. Потом
скрещивал потомков между собой. Потом считал. Считал,
сколько из 7324 растений дали жёлтые бобы, сколько – зе-
лёные. И обнаружил странную закономерность: всегда при-
мерно в соотношении 3 к 1. Это не было случайностью. Это
был закон. Но никто не понял.

В 1865 году он представил свои результаты на заседании
Общества естествоиспытателей в Брунне. Доклад назывался
скромно: «Опыты над растительными гибридами» . Там он
объяснил, что признаки передаются по наследству не сме-
шиваясь, как краски, а дискретно – как отдельные единицы.
Он назвал их «факторами». Сегодня мы называем их гена-
ми. Он описал доминантные и рецессивные признаки. Он от-
крыл законы наследования, которые лежат в основе всей со-
временной биологии. Люди слушали. Кивали. Потом задали
пару вежливых вопросов. И забыли.

Никто не понял. Ни биологи. Ни монахи. Ни даже другие
монахи-учёные. Потому что Мендель говорил на языке ма-
тематики – а биологи тогда не любили цифры. Они люби-



 
 
 

ли описывать, классифицировать, собирать бабочек. А тут –
формулы, дроби, статистика. Это было странно. Подозри-
тельно. Почти, как если бы сегодня кто-то объяснил искус-
ственный интеллект с помощью стихов.

Мендель распечатал 40 экземпляров своей работы. Разо-
слал их ведущим ботаникам Европы. Большинство просто
проигнорировали. Один ответил: «Интересно, но неубеди-
тельно». Другой, знаменитый учёный Карл Негели, получил
письмо с данными, но ответил, что Менделю стоит изучать
не  горох, а  блёкну  – растение, у  которого цветы мельче,
а жизнь сложнее. Мендель послушался. Начал эксперимен-
ты с блёкной. Ничего не вышло. Цветы не подчинялись его
законам. Он разочаровался. Вернулся к пивоварне. И к ад-
министративной работе.

Потом он стал аббатом монастыря. Отвечал за  бухгал-
терию. За  ремонт стен. За  дисциплину. За  пиво. И  умер
в 1884 году, так и не узнав, что его работа – ключ к будуще-
му. Через 16 лет после его смерти три учёных – датчанин
Иогансен, немец Корренс и австриец Чермак – независимо
пришли к тем же выводам. И начали искать, кто уже доду-
мался до этого раньше. Нашли статью Менделя. Прочитали.
Оцепенели. Это было, как если бы сегодня кто-то нашёл чер-
новик Эйнштейна 1905 года, написанный в 1850 году кре-
стьянином в деревне.

Они назвали его отцом генетики. Ввели термин «ген». На-
чали переписывать биологию.



 
 
 

А Мендель к тому времени уже был в могиле.
И, возможно, варил пиво где-то в раю.
Интересно, что сам Мендель не считал себя гением. Он

писал: «Мои научные труды будут оценены когда-нибудь».
Он не был уверен. Но надеялся.

И был прав.
Просто с опозданием на 35 лет.
Сегодня его законы учат в школах. Его имя носят универ-

ситеты, лаборатории, астероиды. В Брунне стоит памятник –
монах с горошиной в руке.

Но самое забавное – его рукописи хранились в монастыре.
А когда его преемник стал новым аббатом, он решил на-

вести порядок.
Выбросил почти все бумаги Менделя в печку.
Потому что «это старые заметки, никому не нужны».
Остались только несколько тетрадей, письма и копия ста-

тьи.
Всё, что изменило биологию, – чуть больше, чем умеща-

ется в одной папке.
Мендель не хотел славы. Он хотел понять.
Он смотрел на горох и видел не просто растение.
Он видел систему.
Закон.
Порядок в хаосе наследственности.
И делал это в перерывах между молитвами и варкой пива.
Не в кампусе престижного университета.



 
 
 

Не в лаборатории с микроскопами.
А в саду монастыря, где пчёлы жужжали, ветер шелестел

листьями, и никто не знал, что рядом с ними происходит на-
учная революция.

Может, именно потому она и сработала.
Потому что он не гнался за признанием.
Он просто любил сад.
И задавал вопросы.
А ответы оказались важнее, чем он мог представить.
Он не изобрёл будущее.
Он его увидел.
Раньше всех.
И оставил нам подсказку – в виде горошины.



 
 
 

 
Глава 4. Китайский император,
который правил 40 лет… и ни

разу не выходил из дворца
 

Представьте себе президента, который 40 лет не появляет-
ся на публике. Ни на парадах. Ни на заседаниях. Ни в соцсе-
тях. Никогда. Он сидит в своём дворце, пишет записки, мо-
лится, смотрит в окно на сад и решает судьбу страны – не вы-
ходя из покоев. Звучит как миф. Как шутка. Как сюжет для
сериала про параноиков. Но это было на самом деле. В Ки-
тае. В конце XVI века. Его звали Чжу Ицзюнь. Он был им-
ператором династии Мин. Его эра – Ваньли. И он просидел
в Запретном городе 36 лет подряд, не выходя за его стены.
Ни разу. Не потому, что болел. Не потому, что был свергнут.
А потому что… ему не хотелось.

Да, великий император Поднебесной, правитель самой
могущественной империи мира, просто перестал выходить
из дворца. Он не умер. Не сошёл с ума. Не стал монахом.
Он продолжал править. Получал доклады. Утверждал указы.
Назначал чиновников. Судил. Прощал. Наказывал. Но всё
это – из своей комнаты. Как будто у него был самый мощ-
ный кабинетный режим в истории. Он стал первым правите-
лем в мире, который внедрил удалёнку – за 400 лет до Zoom
и электронной подписи.



 
 
 

Его правление началось вполне традиционно. В 1572 го-
ду, в возрасте девяти лет, он стал императором после смерти
отца. Первые десять лет за него управлял регент – великий
советник Чжан Цзюйчжэна, умнейший чиновник своей эпо-
хи. Он вёл реформы, боролся с коррупцией, укреплял казну,
делал империю сильнее. Молодой император учился. Слу-
шал. Наблюдал. А потом, в 1582 году, Чжан Цзюйчжэн умер.
И всё пошло наперекосяк.

Император Ваньли вдруг перестал появляться на утрен-
них приёмах. Это была традиция: каждый день в 5 утра им-
ператор встречался с министрами в Зале Верховного Гармо-
нии. Там обсуждались дела государства, подавались мемо-
рандумы, решались кризисы. Но однажды он просто не вы-
шел. Ни на следующий день. Ни через неделю. Ни через ме-
сяц. Сначала чиновники думали – болен. Потом – в трауре.
Потом – медитирует. Но годы шли. Он не выходил. Приёмы
отменили. Министры стали оставлять доклады у дверей. От-
веты приходили с опозданием. Иногда – через полгода. Ино-
гда – не приходили вовсе.

Он не умер. Он просто… исчез.
Но продолжал править.
Что он делал всё это время?
Сидел.
Писал.
Молился.
Ел.



 
 
 

Смотрел в окно.
Иногда – охотился… в саду дворца.
Иногда – играл в шахматы.
Однажды даже устроил пир на 300 человек – но внутри

дворца.
Никто из гостей не видел императора.
Он наблюдал за ними из-за занавески.
Он не был болен. Учёные, изучавшие его переписку, го-

ворят – он был умён, образован, даже остроумен. Но он про-
сто перестал верить в систему. После смерти Чжан Цзюйчж-
эна он обнаружил, что его бывший наставник, которого он
считал святым, на самом деле был коррупционером, скры-
вал богатство, жил роскошно. Это сломало его. Он понял:
чиновники лгут. Министры борются за власть. Конфуциан-
ские идеалы – прикрытие для личных амбиций. И он сказал
себе: «Зачем мне выходить, если все врут?»

И он перестал.
Но не отказался от власти.
Наоборот – держал её крепко.
Просто издалека.
Он продолжал утверждать казнь преступников. Назначать

губернаторов. Вмешиваться в  споры между министерства-
ми. Но делал это не на глазах у всех, а тихо, через письма,
через евнухов, через внутренние каналы. Он стал как при-
зрак – невидимый, но всесильный. Чиновники писали ему,
он отвечал. Иногда – одной фразой. Иногда – молчанием.



 
 
 

А молчание в Китае – тоже приказ.
Однажды он не отвечал на просьбу о повышении зарплаты

для армии два года. Армия начала бунтовать. Тогда он вдруг
ответил: «Пусть платят». И всё утихло.

Не потому, что он действовал, а потому что все знали: он
может действовать.

Это был странный баланс – как если бы президент страны
не выходил из дома, но каждый знал, что он смотрит в каме-
ру и в любой момент может нажать кнопку.

При этом империя не рухнула.
Нет.
Да, были проблемы.
Коррупция росла.
Армия слабела.
Границы охранялись хуже.
Но экономика работала.
Торговля процветала.
Крестьяне сеяли рис.
Купцы возили шёлк.
Города росли.
Ваньли не мешал – и, возможно, именно поэтому страна

не развалилась.
Он не ломал систему.
Он просто перестал в ней участвовать.
Он умер в 1620 году, в возрасте 57 лет.
Похороны были грандиозные.



 
 
 

Весь Пекин стоял.
Но почти никто из чиновников за 36 лет не видел его жи-

вым.
Они поклонялись тени.
Его могила  – в  гигантском мавзолее, который строили

6 лет.
Сегодня это музей.
Там можно пройти по подземным залам, увидеть золотые

саркофаги, фрески, скульптуры.
Но никто не знает, где именно он сидел все эти годы.
Где писал указы.
Где смотрел в окно.
Где, может быть, смеялся над своими министрами, кото-

рые бегали по дворцу, как куры, пытаясь понять, жив ли он
вообще.

Историки спорят: был ли он мудрецом, уставшим от лжи?
Или тираном, который наказал страну своим молчанием?
Или просто человеком, который в какой-то момент ска-

зал: «Хватит»?
Потому что в его поступке есть что-то глубоко человече-

ское.
Не хочется идти на работу.
Не хочется слушать одно и то же.
Не хочется видеть лицемерие.
Не хочется быть символом, когда хочется быть собой.
Он не бросил трон.



 
 
 

Он просто перестал выходить.
Как будто сказал: «Я всё ещё император.
Но вы – без меня».
Интересно, что после него династия Мин пошла под от-

кос.
Через 24 года её свергли маньчжуры.
Но не потому, что Ваньли был плохим правителем.
А потому что, когда император перестаёт выходить, си-

стема начинает гнить.
Даже если внешне всё в порядке.
Он не хотел быть героем.
Он не хотел быть тираном.
Он просто хотел… не выходить.
И в этом – странная, почти современная история.
О выгорании.
О доверии.
О власти, которую можно держать, даже не включая свет.
Так что, если вдруг вы однажды решите не выходить из до-

ма – вспомните императора Ваньли.
Он правил Китаем 40 лет.
Не выходя из покоев.
И, может быть, был счастливее всех своих предшествен-

ников.
Просто, потому что видел меньше людей.
И больше – небо за окном.



 
 
 

 
Глава 5. Танец, запрещённый

церковью, потому что
он «волнует кровь»

 
Представьте: вы приходите на  бал в  Вене в  1816  году.

На улице мороз, внутри – жарко от свечей, вина и музыки.
Оркестр настраивает скрипки. Пары встают в позицию. И тут
начинается – волна, вращение, кружение, как будто земля
ушла из-под ног. Мужчина и женщина кружатся, прижатые
друг к другу, в быстром ритме, без пауз, без дистанции, без
шанса отдышаться. Это не просто танец. Это экстаз. Это бли-
зость. Это – вальс.

И в этот момент кто-то в углу зала шепчет: «Это непри-
стойно».

А священник в первом ряду уже пишет письмо архиепи-
скопу: «Срочно запретить! Это разрушает мораль!»

Да, вы не  ослышались. Вальс  – этот элегантный, почти
сказочный танец, который сегодня танцуют на  свадьбах,
в опереттах и на «Ледниковом периоде», – когда-то был са-
мым скандальным танцем в Европе. Его называли «дьяволь-
ским кружением», «танцем блудниц», «опасным для дев-
ственности». Его запрещали в  церквях, монастырях, шко-
лах, а в некоторых городах – даже под страхом тюремного
заключения. Причина? Он «волнует кровь». Он «слишком



 
 
 

близок». Он «заставляет мужчин и женщин прикасаться…
как муж и жена».

А в XIX веке – это было почти преступление.
Вальс пришёл из сельских регионов Австрии и Баварии.

Там его танцевали крестьяне – просто, грубо, смеясь, под ак-
кордеон. Это был народный танец, назывался Walzer – от гла-
гола walzen, что значит «вращаться». Ничего элегантного.
Никаких фраков. Просто пары кружились, пока не падали
от усталости. Но когда этот танец попал в венские салоны –
всё изменилось.

Сначала его игнорировали.
Потом – осмеяли.
Потом – полюбили.
А потом – начали бояться.
Потому что вальс ломал правила.
До него танцы были строгими.
Пары стояли на расстоянии.
Движения – синхронные, как на параде.
Контакт – минимальный.
Мужчина кланяется.
Женщина куртит.
И всё.
А тут – вдруг – объятия.
Мужчина кладёт руку женщине на талию.
Она – на его плечо.
Они смотрят друг другу в глаза.



 
 
 

И кружатся.
Секунда.
Минута.
Целый вечер.
Без перерыва.
Как будто они одни в мире.
Церковь была в ужасе.
В 1830-х годах в пастырском письме из Мюнхена говори-

лось: «Вальс – это танец, в котором плоть побеждает дух. Он
пробуждает в человеке зверя».

Другой священник писал: «Тот, кто танцует вальс, уже
на полпути к греху».

Были случаи, когда священники отказывали в причастии
тем, кто признавался в участии в вальсе.

В некоторых монастырях девушек, пойманных за танцем,
заставляли стоять на коленях перед иконой всю ночь.

А в Австрии предлагали закон: запретить вальс для неза-
мужних женщин младше 24 лет.

Но чем больше запрещали – тем больше танцевали.
Потому что вальс был не просто танцем.
Он был революцией.
Он ломал иерархию.
Разрушал дистанцию.
Давал женщинам право на близость – не как на грех, а как

на радость.
Он позволял прикасаться.



 
 
 

Смотреть.
Чувствовать.
И – главное – кружиться, как будто ты свободен.
Гете, которому было уже за 70, впервые увидев вальс, ска-

зал: «Это как сон о небе».
А писатель Эйхендорф писал: «Вальс – это музыка, в ко-

торой любовь становится телом».
Но большинство консерваторов видели в этом только раз-

врат.
Особенно возмущались тем, что танец был быстрым.
«Как можно думать о Боге, когда кружится голова?» – во-

прошали они.
«Если кровь приливает к сердцу, а не к мозгу – кто гаран-

тирует, что человек не сделает чего-то ужасного?»
Был даже случай в Париже, когда священник подал в суд

на владельца бального зала. Обвинение: «распространение
танца, вызывающего аффекты, опасные для христианской
добродетели». Судья, кстати, отклонил иск, сказав: «Если бы
каждый танец, вызывающий волнение, был запрещён, нам
пришлось бы запретить и поцелуи».

Но в других городах не шутили.
В Мадриде вальс был вне закона до 1850-х.
В Риме – до конца XIX века.
В некоторых приходах Германии за танец вальса можно

было лишиться права на свадьбу в церкви.
Ирония в том, что именно церковь, которая боялась тан-



 
 
 

ца, в итоге помогла ему стать легитимным.
Как?
Через музыку.
Потому что вальс вдруг начал писать Иоганн Штраус.
Отец и сын.
Особенно младший – «король вальса».
Его мелодии были настолько красивы, настолько чисты,

настолько «небесны», что даже священники начали призна-
вать: «Если это музыка ангелов – может, и танец не так уж
плох?»

Когда Штраус играл «На прекрасном голубом Дунае» , да-
же кардиналы кивали в такт.

А потом – начали танцевать.
Тихо.
В узком кругу.
Но – танцевали.
К 1870-м годам вальс вошёл в моду.
Его танцевали в императорских дворцах.
Его учили в пансионах для девочек.
Его стали считать высшим проявлением культуры.
Тот же человек, который в 1820-м говорил: «Это амораль-

но», в  1880-м учил внуков: «Смотри, как нужно держать
партнёршу – с уважением, с грацией, с вальсом».

Сегодня вальс – символ элегантности.
Он звучит в фильмах, на балах, в парках.
Никто не думает о грехе.



 
 
 

Никто не боится «волнения крови».
А если и волнуется – то только от красоты.
Но в этой истории – не просто смешной переполох про-

шлого.
В ней – закономерность.
Каждая новая форма близости, каждое нарушение ди-

станции, каждый жест свободы сначала кажется опасным.
Рок-н-ролл? «Разрушает молодёжь!»
Джаз? «Музыка негров и грешников!»
Диско? «Танцуют как животные!»
А теперь – TikTok-танцы?
Вы думаете, мы научились?
Вряд ли.
Потому что страх перед телом, страх перед близостью,

страх перед тем, что человек может почувствовать слишком
сильно – он не исчезает.

Он просто меняет форму.
Сегодня мы не запрещаем танцы.
Мы осуждаем посты.
Мы блокируем видео.
Мы говорим: «Это неприемлемо».
Но суть та же:
«Ты слишком близко. Ты слишком свободен. Ты слиш-

ком… живой».
Так что в следующий раз, когда вы встанете в пару, возь-

мёте за руку, прижмётесь и начнёте кружиться – вспомните



 
 
 

тех, кто когда-то дрожал от одного вида вальса.
И улыбнитесь.
Потому что вы – не просто танцуете.
Вы – продолжаете революцию.
Медленную.
Красивую.
И очень, очень волнующую.



 
 
 

 
Глава 6. Японский лейтенант,

который сдался… через
29 лет после окончания войны

 
Представьте: вы живёте в  джунглях. У  вас нет радио.

Нет газет. Нет интернета. Только винтовка, мундир, кусок
солонины и  вера в  приказ. Вы прячетесь от  врага. Ведёте
дневник. Строите хижины. Сражаетесь с крысами, малярией
и одиночеством. И каждый день – как первый день войны.
Потому что вы не знаете: она уже закончилась.

И не просто закончилась.
Она закончилась почти тридцать лет назад.
А вы – всё ещё в строю.
Вы – лейтенант Хироо Онода.
И вы – последний солдат Второй мировой войны.
Он родился в 1922 году в Японии. Высокий, худой, с ост-

рым взглядом и ещё более острым чувством долга. Перед тем
как отправиться на отдалённый филиппинский остров Лу-
банг в 1944 году, его командир дал приказ, который навсегда
изменил его жизнь:

«Ты не имеешь права умереть. Ты не имеешь права сда-
ваться. Жди приказа. Только я могу тебя отозвать».

Командир уехал.
Остров бомбили.



 
 
 

Япония капитулировала в августе 1945-го.
Хироши Тёдзё объявил по радио: «Война окончена».
Американцы сбросили листовки: «Возвращайтесь домой!

Война кончена!»
Но Онода не поверил.
Он решил: это провокация.
Ловушка.
Враг пытается заставить его сдаться.
И он остаётся в джунглях.
Сначала с ним было ещё трое.
Все постепенно погибли.
Один – от болезни.
Другой – в стычке с местными.
Третий – пытался сдаться, но был застрелен Онодой, ко-

торый счёл его предателем.
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